
MANUEL D'UTILISATION

Haut-parleur de fête
MODÈLE : PARTY THUNDER

Lisez attentivement toutes les consignes de sécurité avant d’utiliser 
l’appareil et conservez ce manuel d’instructions pour référence future.
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la masse. La lame plus large et la troisième 
broche sont là pour votre sécurité. Si la prise 
fournie ne rentre pas dans votre prise murale, 
prenez contact avec un électricien pour le 
remplacement de la prise.

10 Protégez le cordon d’alimentation de tout 
piétinement et empêchez qu’il soit pincé, et 
plus particulièrement au niveau des prises 
de courant et de l’endroit où il est branché à 
l’appareil.

11 Utilisez uniquement des fixations/accessoires 
recommandées par le fabricant.

12 Utilisez uniquement un chariot, 
socle, trépied, support ou table 
spécifiés par le fabricant ou vendu 
avec l’appareil. Lorsqu’un chariot ou 

rack est utilisé, soyez prudent quand vous 
déplacez l’ensemble chariot/appareil de manière 
à éviter les blessures en cas de chute.

13 Débranchez l’appareil en cas d’orage ou lorsqu’il 
est inutilisé pendant de longues périodes.

14 Confiez toute réparation à un personnel qualifié. 
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Une réparation est nécessaire lorsque l’appareil 
a été endommagé d’une manière ou d’une 
autre, tels que lorsque le cordon d’alimentation 
ou la fiche sont endommagés, du liquide a été 
renversé, des objets sont tombés à l’intérieur, 
l’appareil a été exposé à la pluie ou à l’humidité, 
qu’il ne fonctionne pas correctement ou qu’il est 
tombé.

 Cette unité est un appareil électrique à 
double isolation de Classe II. Il a été conçu de 
telle sorte qu'il ne nécessite pas une connexion 
à la terre pour la sécurité électrique.

16 L’appareil ne doit pas être exposé à des 
égouttements ou des éclaboussures. Aucun 
objet rempli de liquide, tel qu’un vase, ne doit 
être placé sur l’appareil.

17 La distance minimale autour de l’appareil pour 
une ventilation suffisante est de 5 cm.

18 Ne pas entraver la ventilation en recouvrant les 
ouvertures de ventilation avec des objets tels 
que journaux, nappes de table, rideaux, etc.

19 Ne pas placer de sources de flammes nues, 
comme des chandelles, sur le produit.

20 Les piles doivent être recyclées ou mises au 
rebut conformément aux directives nationales 
et locales.

21 Utiliser l’appareil dans des climats tempérés ou 
tropicaux.

Consignes de sécurité

Le symbole éclair avec une flèche dans un 
triangle équilatéral est destiné à alerter 
l’utilisateur de la présence d’une tension 
dangereuse non isolée dans le capot 
du produit qui peut être d’une ampleur 
suffisante pour constituer un risque de 
décharge électrique pour les personnes. 

Le point d’exclamation dans un triangle 
équilatéral est destiné à alerter l’utilisateur 
de la présence d’instructions importantes 
d’utilisation et de maintenance dans la 
documentation accompagnant l’appareil. 

Sécurité
1 

2 
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Lisez ces instructions – Toutes les consignes de 
sécurité et de fonctionnement doivent être lues 
avant d’utiliser ce produit. 
Conservez ces instructions – Les instructions 
de sécurité et de fonctionnement doivent être 
conservées pour référence ultérieure. 
Respectez tous les avertissements - Tous 
les avertissements sur cet appareil et dans les 
instructions d’utilisation doivent être respectées. 
Suivez toutes les instructions – Toutes les 
instructions et consignes d’utilisation doivent 
être suivies. 
N’utilisez pas cet appareil près de l’eau – 
L’appareil ne doit jamais être utilisé près de 
l’eau ou de l’humidité, tel que dans un sous-sol 
humide ou près d’une piscine ou similaires.
Nettoyez l’appareil uniquement à l’aide d’un 
chiffon sec.
Ne bloquez pas les ouvertures de ventilation. 
Installez l’appareil en suivant les instructions du 
fabricant.
Ne placez pas l’appareil près d’une source de 
chaleur, tels que des radiateurs, des bouches 
d’air chaud, des gazinières ou tout autre appareil 
(y compris des amplificateurs) qui produisent de 
la chaleur. 
N’éliminez pas la fonction de sécurité de la 
fiche polarisée ni de la prise de terre. Une prise 
polarisée possède deux lames avec une plus 
large que l’autre. Une prise avec terre possède 
deux lames et une troisième broche pour 

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK 

DO NOT OPEN

AVIS
RISQUE DE CHOC 

ÉLECTRIQUE NE PAS OUVRIR
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Attention :
- L’utilisation de dispositifs de commande ou 

de réglage ou l’exécution de procédures 
autres que celles décrites dans le présent 
document peut entraîner une exposition 
dangereuse aux rayonnements ou toute 
autre opération non sécuritaire.

- A�n de réduire le risque d’incendie ou 
d’électrocution, ne pas exposer cet appareil 
à la pluie ou à l’humidité. Cet appareil ne 
doit pas être exposé à des égouttements 
ou éclaboussures, ni des objets remplis de 
liquides, tels que des vases, ne doivent être 
placés sur l’appareil.

- Si la �che secteur ou le coupleur de l’appareil 
est utilisé comme sectionneur, ce dispositif 
doit toujours rester facilement accessible.

- Le fait de remplacer la pile par une autre 
pile qui ne convient pas présente un risque 
d’explosion. Remplacer uniquement par une 
pile de type identique ou équivalent.

Avertissement

 MISE EN GARDE relative aux piles 
Pour éviter les fuites des piles qui pourraient 
entraîner des blessures corporelles, des 
dommages matériels ou endommager l’appareil :
- Installer toutes les piles correctement, + et - 

comme indiqué sur l’appareil.
- Ne pas mélanger des piles usagées et neuves.
- Ne pas mélanger des piles alcalines, standard 

(carbone-zinc) ou rechargeables (Ni-Cd, 
Ni-MH, etc.).

- Retirer les piles lorsque l’appareil n’est pas 
utilisé pendant une longue période.

 Mise au rebut de ce produit. Ce 
pictogramme indique que ce produit ne 
doit pas être jeté avec les autres déchets 
ménagers dans toute l’Europe. A�n de 
prévenir toute nuisance possible à 
l’environnement ou à la santé humaine 
causée par une élimination incontrôlée 
des déchets, recyclez ce produit de 
manière responsable pour promouvoir la 
réutilisation durable des ressources 
matérielles. Pour retourner votre appareil 
usagé, veuillez utiliser les systèmes de 
reprise et de collecte ou contactez le 
revendeur où vous avez acheté le produit. 
Le revendeur peut emmener ce produit 
pour son recyclage propre et sûr.

XinYang (Hong Kong) Co., Ltd. déclare 
par la présente que le type d’équipement 
radio est conforme à la Directive 2014/53/
UE ainsi qu’au Règlement britannique 
de 2017 relatif aux équipements radio. 
La Déclaration de conformité (DoC) 
complète peut être consultée en saisissant le nom 
du modèle du produit à l’adresse : https://global.
hisense.com/support/certi�cate-download/.
Représentant autorisé dans l’UE :
Gorenje gospodinjski aparati, d.0.0.
Adresse : Partizanska cesta 12, 3320Velenje, 
Slovenija
E-mail : info@gorenje.com
Le nom du modèle pour les barres de son et 
enceintes festives se trouve sur l’étiquette 
signalétique, tandis que pour les télécommandes 
Bluetooth, il �gure sur l’étiquette du produit ou à 
l’intérieur du couvercle du compartiment à piles.
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•  La pile (piles ou un ensemble de piles) ne doit 
pas être exposée à une chaleur excessive, tel 
que le soleil, le feu ou similaire.

•  Avant de faire fonctionner ce système, 
véri�er que sa tension est identique à celle 
de l’alimentation électrique locale.

•  Ne pas placer cet appareil à proximité de 
champs magnétiques puissants.

•  Ne pas placer cet appareil sur l’ampli�cateur 
ou le récepteur.

•  Si un objet solide ou du liquide tombe dans 
le système, débrancher le système et le faire 
véri�er par un personnel quali�é avant de le 
remettre en marche.

•  Ne pas tenter de nettoyer l’appareil avec 
des solvants chimiques car cela pourrait en 
endommager la surface. Utiliser un chi�on 
propre, sec ou légèrement humide.

•  Pour débrancher la �che du cordon 
d’alimentation de la prise murale, toujours 
tirer directement sur la �che, ne jamais tirer 
sur le cordon.

•  Tout changement ou modi�cation de cet 
appareil non expressément approuvé par la 
partie responsable de la conformité annulera 
le droit de l’utilisateur d’utiliser l’appareil.

•  L’étiquette des caractéristiques nominales 
est collée sur la face inférieure ou arrière de 
l’appareil.

Ne pas placer cet appareil à proximité
d'endroits humides car l'humidité affectera la
durée de vie de la tête laser.

• 
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Contenu de l'emballage

Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit. Veuillez lire ce manuel avant d’effectuer les 
connexions et d’utiliser ce produit. Conservez ce manuel pour référence ultérieure.

	 Lecture Bluetooth

	 ENTRÉE AUX

	 Port USB

	 Fonction Microphone

	 Fonction Guitare

	 Mode d’effet sonore EQ multiple

Unité principale

* Cordon d’alimentation CA

Manuel d'utilisation
GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE

* Le nombre de cordons d'alimentation fournis et le type de prise varient selon les régions.

Caractéristiques

Pour le 
Royaume-
Uni

Pour 
l’Australie

Pour l’UE

Pour les 
États-Unis
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Schéma du produit

Vue de dessus

PARTY THUNDER

ÉCRAN 
D'AFFICHAGE

LECTURE/PAUSE/SUIVANT/
PRÉCÉDENT/VOLUME+/
VOLUME-

ÉGALISEUR

DJ
KARAOKÉ

SOURCE

BLUETOOTH

AURACAST
BASSES

MARCHE/ARRÊT

TIGE TÉLESCOPIQUE

ÉCLAIRAGE LED

ÉQUILIBREUR VOCAL

ÉCLAIRAGE Sélectionner le mode d’ÉCLAIRAGE LED souhaité

MARCHE/ARRÊT Marche/arrêt

SOURCE Sélectionnez une fonction de lecture

BLUETOOTH Passer en mode Bluetooth

AURACAST En mode Bluetooth, appuyer pour passer en mode AURACAST

VOLUME PRINCIPAL +/- Permettent d’augmenter/diminuer le volume

DJ Effet DJ

PRÉCÉDENT Appuyer pour retourner à la piste précédente

LECTURE/PAUSE Lecture/Pause

SUIVANT Appuyer pour passer à la piste suivante

ÉGALISEUR Mode manuel de l’égaliseur

BASSES Activer/désactiver le mode BASSES

ÉQUILIBREUR VOCAL Activer ou désactiver l’équilibreur vocal

ÉCRAN D'AFFICHAGE Écran d'affichage

KARAOKÉ Passer en mode d’effet sonore KARAOKÉ
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Schéma du produit

Vue de l’arrière

ÉCHO

PORT USB

PORT TYPE-C

ENTRÉE 
AUX

SORTIE 
AUX

RÉGLAGE DU VOLUME DU MICROPHONE

PRISE D’ENTRÉE CA

MOLETTE

RÉGLAGE DU VOLUME 
DE LA GUITARE

MIC TWS GUITARE

PARTY THUNDER

PORT TYPE-C Charger un appareil externe

ÉCHO Augmenter/diminuer le niveau de volume de l’écho du microphone

RÉGLAGE DU VOLUME DU MICROPHONE Augmenter/diminuer le niveau de volume du microphone

RÉGLAGE DU VOLUME DE LA GUITARE Augmenter/diminuer le niveau de volume de la guitare

PORT USB Port USB

ENTRÉE AUX Prise d’entrée AUX

SORTIE AUX Prise de sortie AUX

MIC Prise de microphone

TWS Appuyer pour passer en mode d’appariement TWS

GUITARE Prise de guitare

PRISE D’ENTRÉE CA Prise d’alimentation CA
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Brancher l’alimentation
Risque de dommages au produit !
Assurez-vous que la tension d'alimentation 
correspond à la tension imprimée sur la face 
antérieur ou inférieure de l’unité.
Insérez la fiche du cordon d’alimentation CA dans 
la prise de courant.

Cet appareil dispose d’une borne d’entrée audio. Vous pouvez entrer des signaux audio stéréo 
analogiques à partir d’appareils supplémentaires tels que VCD, CD, magnétoscope, lecteur MP3, etc.
Utilisez un câble audio avec connecteur 3,5 mm (non fourni) pour connecter la borne d’entrée ENTRÉE 
AUX au dos de l’unité, puis appuyez sur le bouton   pour sélectionner le mode ENTRÉE AUX.

Prise AUX OUT

Cette unité dispose d’un connecteur AUX OUT. Vous pouvez transmettre les signaux audio stéréo 
analogiques à des appareils externes tels qu’un haut-parleur actif.
Connectez un câble audio (non fourni) au connecteur AUX OUT au dos de l’unité et au connecteur 
AUX IN de l’appareil externe. L’unité transmettra automatiquement le son vers l’entrée audio de 
l’appareil externe.

Prise AUX IN

Panneau arrière de l’unité principale

Vue de l’arrière de l’unité principale Vue de l’arrière d’une autre unité principale (non incluse)

Connexions
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Connexions

Prise MIC

Prise GUITAR

Insérez le microphone dans la prise de 
microphone disponible sur le panneau arrière 
et réglez-le à un niveau faible à l’aide du 
bouton de volume du microphone situé sur le 
panneau arrière.
Réglez le volume du microphone au niveau 
souhaité à l’aide du bouton de volume du 
microphone disponible sur le panneau arrière.

Insérez le câble de la guitare dans la prise 
de guitare du panneau arrière.

Fonctionnement de base

Veille/MARCHE
–	 Appuyez sur le bouton  de l’appareil pour allumer l’unité principale, appuyez et maintenez pendant 

2 secondes pour éteindre.
–	 Débranchez la fiche principale de la prise électrique si vous voulez arrêter complètement l’appareil.
–	 Lorsqu’aucun signal d’entrée n’arrive sur l’unité pendant plus de 15 minutes, l’unité passera 

automatiquement en mode veille.
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Fonctionnement ENTRÉE AUX

Effet DJ
–	 Appuyez sur le bouton DJ pour sélectionner un effet DJ différent.
–	 Appuyez une fois sur le bouton DJ pour lire le DJ actuel. Lorsque vous appuyez sur DJ en continu 

pendant 1 seconde, vous pouvez sélectionner différents effets sonores DJ. Appuyez sur le bouton DJ 
pendant 1 seconde pour lancer la lecture des effets sonores DJ actuels après aucune opération ;

–	 Types d’effets sonores DJ : Son d’encouragement DJ1, son de batterie DJ2, son d’alarme DJ3, son de 
klaxon DJ4, son de lecture de disque DJ5.

Sélection des modes * Si les modes ne correspondent pas, il faut se fier à ce qui s’affiche réellement 
sur l’appareil.
–	 Appuyez sur le bouton  de l’appareil pour sélectionner la fonction de lecture mode BT  USB  

ENTRÉE AUX.

Réglage du volume
–	 Appuyez sur le bouton VOL+/VOL- de l’appareil pour régler le volume.

Préréglage de l’égaliseur
–	 Pendant la lecture, appuyez plusieurs fois sur le bouton EQ pour sélectionner : ROCK-JAZZ-SAMBA-

POP-BALANCE.

Réglages des basses
–	 Appuyez sur le bouton BASS pour sélectionner ACTIVER BASSES/DÉSACTIVER BASSES.

Réglage de l’éclairage DEL
–	 Appuyez plusieurs fois sur le bouton  pour sélectionner l’effet DEL : DEL ÉTEINTE, DEL1, DEL2, DEL3, 

DEL4, DEL5.
–	 Appuyez et maintenez le bouton  pour allumer/éteindre la lumière stroboscopique.

Cette unité peut être utilisée comme caisson de basses autonome pour un téléviseur Hisense
–	 Connectez le câble audio avec connecteur 3,5 mm (non fourni) au connecteur ENTRÉE AUX au dos de 

unité et au connecteur casque du téléviseur.
–	 Appuyez sur le bouton SOURCE pour sélectionner le mode ENTRÉE AUX, puis appuyez sur le bouton 

EQ pour passer en mode égaliseur TV.
–	 Fonction permettant d’activer simultanément le haut-parleur et le casque du téléviseur.

Google TV : Sortie audio > Haut-parleur du téléviseur + casque filaire, VIDAA TV : Sortie audio > Haut-
parleur du téléviseur

–	 Réglez le volume du caisson de basses :
Google TV : Accédez au menu Son du téléviseur > Volume des haut-parleurs externes > Casque filaire, 
puis réglez le volume, ou réglez-le directement depuis le haut-parleur de fête.
VIDAA TV : Accédez au menu Paramètres de sortie audio du téléviseur > Volume du casque, puis réglez 
le volume, ou réglez-le directement depuis le haut-parleur de fête.
Remarque : Cette fonction est disponible uniquement sur certains modèles de téléviseurs Hisense.

Équilibreur vocal
–	 Appuyez longuement sur le bouton ÉQUILIBREUR VOCAL sur le panneau supérieur pour activer le 

mode Équilibreur vocal. Le rétroéclairage du bouton s’allume. Appuyez ensuite brièvement pour 
accéder au menu Équilibreur vocal. Le rétroéclairage des boutons Suivant/Précédent/Volume+/
Volume- s’allume. Appuyez à nouveau pour désactiver le menu Équilibreur vocal.

–	 Utilisez le bouton Suivant/Précédent pour sélectionner le mode Équilibreur vocal souhaité, puis 
utilisez le bouton Vol-/Vol+ pour régler la profondeur de l’équilibreur vocal.

–	 Appuyez à nouveau longuement sur le bouton KARAOKÉ pour désactiver l’équilibreur vocal. Le 
rétroéclairage du bouton s’éteint.

1	 Assurez-vous que l’unité est connectée au téléviseur ou aux autres appareils audio.
2	 Appuyez sur le bouton  de l’unité pour sélectionner le mode ENTRÉE AUX.
3	 Utilisez directement votre appareil audio pour les fonctions de lecture.
4	 Appuyez sur la touche VOL+/VOL- pour régler le volume au niveau désiré.
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Associer des appareils compatibles Bluetooth
La première fois que vous connectez votre appareil Bluetooth à ce lecteur, vous devez associer votre appareil 
Bluetooth à ce lecteur.

Remarques :

–	 La portée de fonctionnement entre ce lecteur et un appareil Bluetooth est d’environ 8 mètres, sans obstacle 
entre les deux.

–	 Avant de connecter un périphérique Bluetooth à cette unité, assurez-vous des capacités de l’appareil.
–	 La compatibilité avec tous les appareils Bluetooth n’est pas garantie.
–	 Tout obstacle entre l’unité et un appareil Bluetooth peut réduire la distance de fonctionnement.
–	 Si la force du signal est faible, votre récepteur Bluetooth peut se déconnecter mais il passera 

automatiquement dans le mode d’association.
1	 Appuyez sur le bouton  de l’appareil pour sélectionner le mode Bluetooth.
2	 Le mot « PAIRING » apparaît sur l’écran d’affichage et clignotera. Le système est en mode jumelage.
3	 Activez votre appareil Bluetooth et sélectionnez le mode de recherche. Le nom « HISENSE PARTY 

THUNDER » s’affiche sur votre appareil Bluetooth.
4	 Sélectionnez « HISENSE PARTY THUNDER » dans la liste d’appairage. Une fois connecté avec succès, le mot 

« CONNECTED » défilera sur l’écran de l’appareil.
5	 Commencez à écouter de la musique à partir de l’appareil Bluetooth connecté.

Pour déconnecter la fonction Bluetooth, vous pouvez :
–	 Passer à une autre fonction de l’unité.
–	 Désactiver la fonction Bluetooth sur votre appareil.
–	 Appuyez et maintenez le bouton «   » de l’appareil.

Conseils :
–	 Le lecteur sera déconnecté lorsque votre unité sera déplacée au-delà de la portée opérationnelle.
–	 Si vous souhaitez reconnecter votre appareil à ce lecteur, placez-le à nouveau dans la zone de fonctionnement.
–	 Si l’appareil est déplacé au-delà de la plage de fonctionnement, et que vous le placez à nouveau dans la zone de 

fonctionnement, veuillez-vous assurer qu’il est toujours connecté au lecteur.
–	 Si la connexion est perdue, suivez les instructions ci-dessus pour associer à nouveau votre unité au lecteur.

Écouter de la musique à partir d’un périphérique Bluetooth
Si votre appareil Bluetooth prend en charge A2DP, écoutez de la musique via votre appareil.

–	 Pour mettre en pause/reprendre la lecture, appuyez sur .
–	 Pour passer à une piste, appuyez sur  ou .
–	 Appuyez sur le bouton VOL+/- pour augmenter ou diminuer le volume.

Connexion TWS

Comment utiliser la fonction de connexion audio TWS des deux haut-parleurs ?
Étape 1 : Configurer le haut-parleur principal (maître)

–	 La source de signal du haut-parleur principal peut être Bluetooth/USB/ENTRÉE AUX. Si vous choisissez 
Bluetooth, assurez-vous qu’elle est connectée à un appareil mobile comme un téléphone.

–	 Appuyez sur le bouton TWS ; l’écran du haut-parleur principal affichera en défilement TWS ON, puis TWS 
PAIRING.
Étape 2 : Connecter le haut-parleur secondaire (esclave)

–	 Assurez-vous que le haut-parleur esclave est en mode veille Bluetooth (elle ne doit pas être connectée à un 
appareil mobile comme un téléphone)

–	 Appuyez sur le bouton TWS du haut-parleur esclave ; l’écran du haut-parleur secondaire affichera en 
défilement TWS ON, puis TWS PAIRING.

–	 Une fois l’appairage des deux haut-parleurs réussi, le mot MASTER défile sur l’écran du haut-parleur 
principal, puis le mot BT_IN reste affiché en continu, le mot CONNECT défile sur l’écran du haut-parleur 
secondaire et le mot SLAVE reste affiché en continu.

Fonctionnement avec source Bluetooth
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Fonctionnement USB

1	 Insérez le périphérique USB et appuyez sur le bouton 
 pour sélectionner le mode USB.

2	 La lecture commence automatiquement. Si la lecture 
ne commence pas automatiquement, appuyez sur le 
bouton .

–	 Pour passer à la piste précédente/suivante, appuyez 
sur les boutons  /  de l’appareil.

–	 Pour passer au dossier précédent/suivant, appuyez et 
maintenez les boutons  /  de l’appareil.

3	 En mode LECTURE/PAUSE, appuyez et maintenez le 
bouton  pendant 3 secondes pour basculer entre 
RÉPÉTER 1/RÉPÉTER TOUT/ALÉATOIRE/NORMAL.

Fonctionnement USB

MAÎTRE ESCLAVE

–	 Le haut-parleur maître agira comme le canal gauche et recevra le signal Bluetooth ; le haut-parleur esclave 
agira comme le canal droit pour lire la musique.

–	 Appuyez longuement sur le bouton TWS sur les deux haut-parleurs pour déconnecter les haut-parleurs 
MAÎTRE et ESCLAVE en mode de connexion TWS ; l’écran des deux haut-parleurs affiche TWS OFF.
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Charge de batterie intégrée
Utilisez le cordon d’alimentation CA (fourni) pour connecter la prise d’entrée d’alimentation CA de 
l’appareil à une prise de courant CA. En mode sous tension, les barres de l’icône de batterie à l’écran 
clignotent rapidement pendant la charge. Une fois la batterie complètement chargée, toutes les barres 
de l’icône restent allumés.

Charge de la batterie du haut-parleur de fête

Charge à partir du port USB

La prise de charge 5V  1A est conçu pour charger des appareils mobiles (par exemple, lecteur MP3, 
téléphone portable, etc.). Elle fournit 5 V CC à un courant de charge allant jusqu’à 1000 mA (1 A).
En mode sous tension, utilisez un câble USB-C (non fourni) pour connecter l’appareil mobile à la prise de 
charge 5V  1A de l’appareil et l’appareil mobile commencera à se charger.
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Connexion AURACAST

Dépannage

Comment utiliser la fonction de partage audio Auracast ?
Étape 1 : Configurer le haut-parleur maître (émetteur)

–	 La source de signal du haut-parleur principal peut être Bluetooth/USB/ENTRÉE AUX. Si vous choisissez 
Bluetooth, assurez-vous qu’elle est connectée à un appareil mobile comme un téléphone.

–	 Appuyez sur le bouton Auracast
Étape 2 : Connecter le haut-parleur esclave (récepteur)

–	 Assurez-vous que le haut-parleur esclave est en mode Veille Bluetooth (elle ne doit pas être connectée 
à un appareil mobile comme un téléphone).

–	 Appuyez sur le bouton Auracast du haut-parleur esclave : celui-ci recherchera automatiquement et 
rejoindra la diffusion du haut-parleur maître.

–	 Lorsque le haut-parleur esclave commence à lire le contenu diffusé par le haut-parleur principal, la 
connexion est réussie.
Répétez l’étape 2 pour connecter plusieurs haut-parleurs.
Remarque : En l’absence d’interférences, la portée effective est de 10 mètres.

Pour garder la validité de la garantie, n’essayez jamais de réparer le système. Si vous rencontrez des 
problèmes lors de l’utilisation de cette unité, consultez les points suivants avant de demander une 
réparation.

Pas d’alimentation
–	 Assurez-vous que l’adaptateur CA est correctement connecté.
–	 Assurez-vous qu’il y a du courant sur la prise secteur.
–	 Appuyez sur le bouton  du haut-parleur.

J’entends un bourdonnement ou un ronflement
–	 Assurez-vous que tous les câbles et les fils sont bien connectés.
–	 Connectez un autre dispositif (téléviseur, lecteur Blu-ray, etc.) pour savoir si le bourdonnement 

persiste. Si le bourdonnement s’arrête, le problème se trouve probablement sur le dispositif initial.
–	 Connectez votre appareil à une autre entrée de la barre de son.

Je ne trouve pas le nom Bluetooth de cette unité sur mon dispositif Bluetooth
–	 Assurez-vous que la fonction Bluetooth est activée sur votre dispositif Bluetooth.
–	 Associez à nouveau votre dispositif Bluetooth.
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SPÉCIFICATIONS

Nom du modèle PARTY THUNDER

Alimentation électrique

Tension 100-240 VCA, 50/60 Hz;

Consommation électrique (CA) 80 W

Dimensions (L × H × P) 360 × 690 × 330 mm

Amplificateur

Puissance audio maximale 620 W

Conditions ambiantes

En fonctionnement min. 0 °C – max. +45 °C / humidité relative de 60%

Pas en fonctionnement min. -10 °C – max. +60 °C / humidité relative de 65%

Batterie intégrée Li-ion 12500 mAh, 7,3 V

Temps de charge de la batterie 4,5 heures

Autonomie de la batterie 18 heures*

Système

Plage de fréquences 20 Hz à 20 KHz

Rapport signal-bruit >80 dB

Port USB USB 2.0 à 32 Go WAV \ WMA \ MP3

Sortie USB Sortie : 5 V 1 A max.

Bluetooth®

Version Bluetooth 5.4

Puissance de l’émetteur Bluetooth 15 dBm

Plage de fréquences 2402 MHz – 2480 MHz

Étanche

Panneau supérieur IPX4

Le produit est conforme au Règlement (UE) 2023/826 de la Commission européenne en tant 
qu’équipement connecté en réseau.
1)	 Mode Veille <0,5 W, autonomie en veille <20 minutes
2)	 Mode Bluetooth/TWS/AURACAST
Le produit passe automatiquement en veille connectée après 20 minutes d’inactivité. La consommation 
électrique est inférieure à 2,0 watts. L’appareil peut ensuite être réactivé via une connexion Bluetooth.

* La conception et les spécifications sont sujettes à changement sans préavis.
* L’autonomie de 18 heures de la batterie est donnée à titre indicatif et peut varier en fonction du 
contenu musical et du vieillissement de la batterie après de nombreux cycles de charge et décharge. 
C’est réalisable avec une source de musique prédéfinie, l’éclairage éteint, le niveau de volume à 11 et une 
source de streaming BT.
* Si l’appareil est alimenté uniquement par la batterie, l’alimentation s’abaisse automatiquement pour 
protéger la batterie.
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